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Chère cliente, cher client!

Votre nouvel appareil de massage vous libérera des 
tensions ressenties au niveau de la tête, de la nuque 
et du corps. Grâce aux différentes têtes de massage et 
aux vitesses variables, vous adapterez le massage  
à vos besoins tous personnels pour un effet de détente 
maximum. L’appareil de massage est conçu pour être 
utilisé sous la douche ou dans la baignoire. 
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À propos de ce mode d’emploi

Cet article est muni de dispositifs de sécurité. Lisez toute­
fois attentivement les consignes de sécurité et n’utilisez 
cet article que de la façon décrite dans le présent mode 
d’emploi afin d’éviter tout risque de détérioration ou de 
blessure. Conservez ce mode d’emploi en lieu sûr pour 
pouvoir le consulter en cas de besoin. Si vous donnez, 
prêtez ou vendez cet article, remettez ce mode d’emploi 
en même temps que l’article.

Ce symbole vous met en garde contre le 
risque de blessure.
Ce symbole vous met en garde contre le risque 
de blessure dû à l’électricité.

La mention DANGER vous met en garde contre le risque 
de blessure grave ou mortelle.
La mention AVERTISSEMENT vous met en garde contre 
le risque de blessure et de détérioration grave.
La mention PRUDENCE vous met en garde contre le 
risque de blessure ou détérioration légères.

Ce symbole signale les informations complémentaires.
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Consignes de sécurité 

Domaine d’utilisation 

• Cet article est conçu pour un automassage permettant 
d’accroître la sensation de bien-être. 

• Cet article est conçu pour être utilisé sous la douche ou 
dans la baignoire (indice de protection IPX7 – protégé 
contre les effets de l’immersion temporaire dans l’eau). 

• Cet article est conçu pour l’usage privé et ne convient 
pas à un usage commercial ou professionnel. Il n’est pas 
conçu pour être utilisé dans les cliniques, les cabinets de 
massage, les centres de remise en forme, etc. L’appareil 
de massage n’est pas un dispositif médical et ne sert pas 
au traitement de la douleur. Si vous n’êtes pas certain de 
pouvoir utiliser l’article, demandez conseil à un médecin.

• Utilisez l’appareil uniquement...

   ... �pour une utilisation externe sur le corps; 

�   ... �conformément à l’usage pour lequel il a été conçu et 
de la manière décrite dans le présent mode d’emploi. 
Toute utilisation incorrecte peut être dangereuse!

DANGER: risque pour les enfants et les personnes  
à aptitude réduite à l’emploi d’appareils 

• Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants.  
Il ne doit pas non plus être utilisé par des personnes 
dont les aptitudes physiques, sensorielles ou intellec­
tuelles, le manque d’expérience et de connaissances 
les rendent inaptes à l’utiliser en toute sécurité. Les 
enfants doivent être sous surveillance pour garantir 
qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.

• Tenez les emballages hors de portée des enfants.  
Il y a notamment risque d’étouffement! 

Afin d’éviter les effets négatifs sur la santé, il est 
formellement déconseillé d’utiliser l’appareil dans 
les cas suivants:

• N’utilisez pas l’appareil de massage ...

   …	 pendant la grossesse;

   ...	� en cas de modifications pathologiques ou de blessures 
dans la zone que vous souhaitez masser (p. ex. 
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contusion, inflammation, plaie ouverte, hernie 
discale, etc.); 

   …	� après la prise de substances limitant les capacités 
cognitives (p. ex. analgésiques, alcool);

   …	� sur les yeux ou près des yeux, sur le larynx, sur les 
os ou les articulations, au niveau des parties géni­
tales ou des reins ou d’autres parties sensibles du 
corps; 

   …	� pour les animaux;

   …	� quand vous êtes au lit;

   …	� si l’appareil présente une détérioration.

• Consultez votre médecin avant d’utiliser l’appareil, 
surtout…

   ...	� si vous souffrez d’une maladie grave ou avez été 
opéré;

   …	� en cas de port d’un stimulateur cardiaque, 
d’implants ou d’autres dispositifs;

   …	� en cas de thrombose;

   …	� en cas de diabète; 

   …	� en cas de douleurs d’origine inconnue.

• �Chaque séance de massage ne doit pas dépasser 20 mi­
nutes; sinon, le massage peut entraîner une stimulation 
excessive des muscles et, dans certains cas, occasion­
ner des contractures au lieu de vous détendre.

• Si vous ressentez des douleurs ou constatez une érup­
tion cutanée pendant l’utilisation, arrêtez immédiate­
ment le massage et n’utilisez plus l’appareil.

Respectez les conseils suivants pour une utilisation 
sans risques:

• �En cas de dysfonctionnement ou de détérioration, 
faites réparer l’appareil par un atelier qualifié.

• Ne laissez jamais l’appareil trop longtemps au même 
endroit. Déplacez l’appareil de massage en décrivant 
des mouvements circulaires.

• �Ne laissez jamais l’appareil sans surveillance lorsqu’il 
est mis sous tension.

DANGER: risque électrique 

• Ne modifiez pas l’article. Ne confiez les réparations de 
l’article qu’à un atelier spécialisé. Des réparations non 
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appropriées pourraient entraîner de graves risques 
pour l’utilisateur. 

L’appareil de massage lui-même est protégé contre 
l’intrusion d’eau, mais pas la station de charge.  
Avant de recharger l’appareil de massage, prenez les 
précautions suivantes:

• Ne plongez jamais la station de charge dans l’eau ni 
dans aucun autre liquide sous peine de choc élec­
trique. Ne touchez pas la station de charge avec les 
mains mouillées et ne l’utilisez pas à l’extérieur ou 
dans des pièces à forte humidité ambiante. Ne pas 
recharger l’appareil à proximité d’eau. Ne placez l’ap­
pareil de massage dans la station de charge que lors­
qu’il est sec. Il y a sinon risque de choc électrique.

• Si la station de charge tombe dans l’eau pendant le 
chargement, ne la touchez pas! Débranchez immédia­
tement l’adaptateur secteur de la prise de courant. 
Laissez sécher complètement l’appareil, le câble de 
recharge micro-USB et l’adaptateur secteur avant de 
brancher ce dernier de nouveau. 

• N’utilisez qu’un adaptateur secteur USB adapté (voir 
«Caractéristiques techniques»).Ne branchez la station 
de charge qu’à une prise de courant installée confor­
mément à la réglementation et dont la tension corres­
pond aux caractéristiques techniques de l’article. 

• Débranchez l’adaptateur secteur de la prise de courant, 
si un problème survient pendant le chargement ou dès 
que l’appareil est entièrement rechargé. La prise de 
courant utilisée doit être aisément accessible afin que 
vous puissiez débrancher rapidement l’adaptateur sec­
teur en cas de besoin. 

• Ne mettez pas l’appareil en marche si l’appareil lui-
même ou la station de charge présentent des détério­
rations visibles ou s’ils sont tombés. 

• Ne faites jamais fonctionner l’appareil sans surveillance. 

AVERTISSEMENT: risque de brûlure et d’incendie

• L’appareil de massage contient une batterie lithium-
ion. Vous ne pouvez ni ne devez remplacer ou démon­
ter vous-même la batterie intégrée. Le remplacement 
incorrect de la batterie peut entraîner un risque 
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d’explosion. Le remplacement doit être effectué unique­
ment avec une batterie identique ou du même type. Si 
la batterie est défectueuse, adressez-vous à un atelier 
spécialisé.

• Il ne faut ni démonter, ni jeter au feu, ni court-circuiter 
les batteries (piles rechargeables).

• Pour recharger l’article, utilisez uniquement la station 
de recharge d’origine. 

PRUDENCE: risque de blessure et de détérioration

• Protégez l’appareil des chocs, des chutes, de la 
poussière, de l’exposition directe au soleil et des 
températures extrêmes.

• Pour le nettoyage, n’utilisez en aucun cas de produits 
abrasifs ou caustiques ni de brosses dures, etc. 

• Utilisez uniquement les accessoires d’origine. 

• Il est impossible d’exclure a priori que certains vernis 
ou produits d’entretien ainsi que certaines matières 
plastiques n’attaquent et ne ramollissent les pieds anti­
dérapants de l’article. Pour éviter les traces indésirables 
sur les meubles, intercalez éventuellement un support 
non glissant entre le meuble et l’article.
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Vue générale (contenu de la livraison)

Appareil de massage

Câble USB 

Prise USB

Têtes de massage 

Têtes de massage 

Station de charge 

Voyant de charge

Contacts de charge

Interrupteur 
marche/ 
arrêt   

Contacts  
de charge
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Charger la batterie

Vous avez besoin d’un 
adaptateur secteur USB 
(non fourni).
1.  �Placez l’appareil de mas­

sage dans la station de 
charge. Les contacts de 
charge de l’appareil de 
massage doivent reposer 
sur les contacts de charge 
de la station de charge. 

2. �Raccordez la station de 
charge au secteur.

Les voyants clignotent pendant le chargement.

Dès que la batterie est entièrement rechargée,  
les voyants s’allument en permanence. 

Durée de charge de la batterie vide: env. 2 – 3 h

Autonomie (avec la batterie  
complètement chargée): 			   env. 1,5 h

�La batterie est livrée à moitié chargée afin d’éviter 
qu’elle ne se détériore. Chargez entièrement la 
batterie avant la première utilisation.

C’est à température ambiante que la batterie a la 
meilleure autonomie. 

Chargez la batterie à une température comprise 
entre +10 et +40 °C.

�Afin de préserver le plus longtemps possible la 
pleine capacité de votre batterie, même lorsque 
vous ne l’utilisez pas, vous devez la recharger 
complètement tous les deux à trois mois.
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Utilisation

Allumer/éteindre

1. Enlevez l’appareil de massage de la station de charge.

	 Les voyants s’éteignent.

2. Mettez l’appareil en marche en appuyant sur l’inter­
rupteur marche/arrêt .

	� L’appareil démarre toujours à la vitesse la plus 
lente, les voyants sont allumés. 

3. Pour modifier la vitesse, appuyez à chaque fois 
brièvement sur l’interrupteur marche/arrêt  …

	� La vitesse passe dans l’ordre suivant de … 
… lente (voyant clignote 1x) à 
… moyenne (voyant clignote 2x) à 
… rapide (voyant clignote 3x),  
et ainsi de suite.

M M Pour éteindre l’appareil de massage, appuyez sur 
l’interrupteur marche/arrêt  et maintenez-le 
enfoncé pendant 3 secondes environ.

4.	� Posez l’appareil de mas­
sage sur la partie du 
corps à masser. Exercez 
sur la peau une pression 
légère puis au contraire 
plus forte avec l’appareil 
afin de varier l’intensité 
du massage. 

Changer les têtes de massage 

	� Toutes les têtes de mas­
sage se changent facile­
ment en les tirant vers le 
haut. Ensuite, enfoncez la 
tête de massage désirée. 
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Nettoyage et désinfection

PRUDENCE: risque de détérioration

• Pour le nettoyage, n’utilisez pas de produits chimiques 
ni de nettoyants agressifs ou abrasifs. N’utilisez pas 
non plus de désinfectant d’usage courant. 

M M Vous pouvez également rincer l’appareil de mas­
sage, tête de massage en place, sous un filet d’eau. 

M M Les têtes de massages peuvent être nettoyées  
à l’eau chaude en utilisant un détergent d’usage 
courant. 

M M Si nécessaire, essuyez la station de charge avec un 
chiffon légèrement humidifié d’eau. 

M M Pour désinfecter les têtes de massage, vous pouvez 
utiliser un chiffon légèrement imbibé d’alcool éthy­
lique. 
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Élimination

L’article, son emballage et la batterie intégrée sont 
produits à partir de matériaux précieux pouvant être 
recyclés afin de réduire la quantité de déchets et de 
soulager l’environnement.

Éliminez l’emballage selon les principes de la collecte 
sélective en séparant le papier, le carton et les embal­
lages légers.

Les appareils signalés par ce symbole ne 
doivent pas être éliminés avec les ordures 
ménagères! 

Vous êtes tenu par la législation d’éliminer les appareils 
en fin de vie en les séparant des ordures ménagères. 
Les appareils électriques contiennent des substances 
dangereuses qui peuvent nuire à l’environnement et à  
la santé en cas de stockage et d’élimination incorrects. 
Pour avoir des informations sur les centres de collecte 
où remettre les appareils en fin de vie, adressez-vous à 
votre municipalité. 

Ne pas jeter les piles et les batteries (piles 
rechargeables) avec les ordures ménagères! 
Vous êtes tenu par la législation de remettre 

les piles et les batteries (piles rechargeables) usagées 
aux centres de collecte de votre ville ou de votre com­
mune ou aux commerces spécialisés vendant des piles. 

Attention! Cet appareil contient une batterie (pile re­
chargeable) qui, pour des raisons de sécurité, est non 
amovible et ne peut pas être retirée sans détruire le 
boîtier. Tout démontage non conforme comporte un 
risque pour votre sécurité. Par conséquent, rapportez 
l’appareil non ouvert au centre de collecte qui se 
chargera d’éliminer l’appareil et la batterie (pile rechar­
geable) comme il se doit. 
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Caractéristiques techniques

Modèle:				    622 403

Batterie:				   lithium-ion (test selon UN 38.3)  
					     3,7 V  1200 mAh 
					     énergie nominale: 5 Wh
					     (le symbole  signifie courant continu)

Entrée USB:			   5 V  1 A

Durée de charge:		  env. 2 – 3 h

Autonomie:			�   env. 90 minutes (avec une batterie 
complètement chargée)

Classe de protection: 	III  

Puissance:			   5 W

Indice de protection:	� IPX7 (protection contre les effets 
de l’immersion temporaire dans 
l’eau)

Température ambiante: de +10 à +40 °C

Fabriqué par:
Lenco Benelux BV, Thermiekstraat 1a,  
6361 HB Nuth, The Netherlands (Pays-Bas)

Référence: 622 403


